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- из них осмелился, в похвалу вам сказать, что всего удивительнее 
то, что вы, не зная ни по-французски, ни по-немецки, следова-

'• телыю, по одному природному разуму и остроте, не заимствуя от 
чужестранных писателей, пишете такие листочки, которые многим 
вкус знающим людям нравятся. Слова сии, показавшиеся мне 

I справедливыми, возымели совсем иное действие, нежели как я 
чаял, и, вместо того, чтоб снискать вам достойную похвалу, за- 

‘ ставили раскаиваться после вымолвившего оные, ибо он ими сде­
лал неучтивство даме, не согласуясь с ея мнением, и вооружил

- против себя стихотворца и молодых господ. Как скоро он сие вы­
говорил, то все собрание громко захохотало, дама посмотрела на 
него с презрением, рифмач клялся снова, а господа, как будто 
сговорясь, в одно время вскричали, что листки ваши негодны. Ах, 
бог мой! сказал один из них: осмелиться писать, не зная по-фран­
цузски! Сакристи! вскричал другой, это быть не может! Сим не 
кончилось, они продолжали язвить насмешками своими вас и 
бедного человека, осмелившегося не у места сказать слово, чего 
нам, беднякам, и в подлипну в таких случаях, делать не надобно, 
но француз, торгующий парижскими безделками на наши весьма 
действительные деньги, входом своим избавил вас от ругатель­
ства и подал время убраться домой пристыженному и осмеянному 
моему товарищу. Я вышел'скоро за ним и, идучи, думал о проис­
шедшем, наконец, вознамерился уведомить вас тем паче, что сие 
и до вас касается.

Ваш доброжелатель............
1772. «Живописец». Лист. 22, 3 стр. 454—456.

БОРЬБА ЗА ГРАМОТНОСТЬ, ЗА ИЗУЧЕНИЕ РОДНОГО ЯЗЫКА

По моде нашего времени писать не трудно; благодаря бога, 
правая моя рука здорова, буквы чертить по бумаге научился еще 
с робячества. Я говорю чертить для того, что российской грамоте 
учился я у дьячка, которой и сам не знал никаких правил, а о 
грамматике и не слыхивал, следовательно, учился я искусству 
попугая и обезьяны, по это, разумеется, только о российском языке, 
которому почти и все обучаются без правил; итак, были бы только 
чернила, перо, бумага, так и совсем автор. О времена! блаженные 
времена, в которые, не учась грамоте, становимся попами! Неко­
торые ненавистники письмен нового вкуса утверждают, что ко 
всякому сочинению потребен разум, учение, критика, рассужде­
ние, знание российского языка и правил грамматических. — Усты­
дитесь, государи мои строгие судьи, устыдитесь своего мнения, 
оставьте ваше заблуждение, посмотрите только на молодых 
наших писателей, вы увидите, что они никогда вашим не сле­
дуют правилам. Вы то проповедуете, чего не было, или что вышло 
Уже из моды; кто же будет вам следовать? — Право, никто. По 

, Малой вере, мы, молодые люди, никогда не отяготим памяти своей 
ненужным знанием, да это и похвально; для чего без нужды
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трудиться? На что разум, когда и без оного писать можно? Что 
в рассуждении и критике? — все ли захватить автору, надобно и 
читателям что-нибудь оставить. Пропади знание российского 
языка, ежели и без него можно жить в большом свете, а этот 
большой свет составляют почтенные и любезные наши щеголи и 
щеголихи. Исчезните, правила грамматические, вы только пустое 
делаете затруднение. А учение. — О! эта ненужная тягость совсем 
брошена. — Но что я слышу! строгие, ученые и благоразумные 
люди негодуют, вооружаются против меня, хотят делать опро­
вержение моим правилам: я пропал! — Но постойте, государи 
мои, есть у меня защитники, они за меня ответствовать вам бу­
дут. — Благородные невежды, ветреные щеголи, модные верто­
прашки, на вас полагаю я надежду, вы держитесь моих правил, 
защищайте их, острые ваши языки к тому способны. И вы, доб­
рые старички, вы думаете о пауках согласно со мною, но по дру­
гим только причинам. Вы рассуждаете так: «деды наши и 
прадеды ничему не учились, да жили счастливо, богато и спо­
койно, науки да книги переводят только деньги, какая от них 
прибыль, одно разоренье!». Детям своим вы говорите: «роста 
только велик, да будь счастлив, а ум будет». — Прекрасное нраво­
учение, неоспоримые доводы, новая истина открывается свету!

1772. «Живописец». Лист 3, 4 стр. 28S—289.

Госпожа Всякая всячина на нас прогневалась и наши нраво­
учительные рассуждения называет ругательствами. Но теперь 
вижу, что она меньше виновата, нежели я думал. Вся ее вина 
состоит в том, что на русском языке изъясняться не умеет и рус­
ских писаний обстоятельно разуметь не может, а сия вина многим 
нашим писателям свойственна.

1769. «Трутень»,5 стр. 68.

ПРОТИВ ЯЗЫКОВОГО «ЧУЖЕБЕСИЯ»

Недавно через наш город проехал в Петербург какой-то слав-, 
ной Выдумщик. Он рассказывал нам о себе великие чудеса и по­
казывал более ста выдумок, им сочиненных. Между прочими вы­
хвалял. он более всех сочинение, в котором он предлагает способ 
для приохочпвания молодых российских господчиков к чтению 
русских книг. Оной в том состоит, чтобы русские книги печатать 
французскими литерами. Г. Выдумщик, уверяет, что сим способом 
можно приманить к чтению российских книг всех щеголей и ще­
голих, да и самых тех, которые российского языка терпеть не мо­
гут. Он утверждал, что ежели эта его выдумка произведется в 
действо, то он надеется от сего великого успеха, потому что, по 
его мнению, французские буквы мягкостпю своей очистят всю 
грубость российского языка. Сей великой человек недолго про­
мешкал в нашем городе и поскакал в Петербург.

1772. «Живописец». Лист 6, стр. 300.

56


